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2008 yılında daha önceden olduğu gibi aşağıdaki gazete ve bültenlerde yazılarım 
çıkmıştır. Bunlar 

2008 
Yayın yeri     ismi     cinsi 
Gökova-Akyaka  Akyaka Kültür ve Sanat Derneği Bülteni  Bülten 
Gökova-Akyaka  Akyaka Belediyesi Bülteni    Bülten 
Konya    Yeni Meram      Gazete 
Ankara   Çağrı (Edebiyat ve şiir)    Aylık Dergi 

 
2009 

İstanbul   Agos        Gazete 
Konya    Yeni Meram      Gazete 
Gökova-Akyaka  Akyaka Kültür Sanat Derneği   Bülten  
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İzmir    Tarihi Su Yapıları Konferansı   2008  İçinde bildirim var 
Almanya  Cura Aquarum in Jordanien 2008  İçinde bildirim var 
 
Ankara   A Tale of Water   2009   Helenistik Dönem  
İstanbul  Water and Culture  2009   içinde resmim & biyografim var 
 

KAYNAKÇA OLARAK GÖSTERİLDİĞİM YAYINLAR 
 

Yayın yeri Yılı Yazarı Yayın ismi 

Ankara 2000 Abdullah Demir Su ve DSİ tarihi 

Almanya 2007 Ünal Öziş Brücken und Wasserbau  (Almanca) 

İzmir 2007 Abbas Çınar Akyaka Sözlü Tarihi 

İstanbul 2006 Dursun Özden Uygur Karızlarına Yolculuk 

Ankara 2009  Galip Büyükyıldırım Süleyman Sırrı  (TMH)  

Konya 2000  Süleyman Doğdu Yatağan Köyü, Dünü & Bugünü 

 



BANA YER VEREN YAYINLAR 
SU ve DSİ TARİHİ 

 
Abdullah Demir 

Kitap Devlet Su İşleri Vakfı tarafından bastırılmıştır. 2000 
Büyük boy 154 sayfa, kalın kağıt. İçinde DSİ de yapılan çalışmalar anlatılmaktadır. 
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Su ve DSİ Tarihi içinde Kaynakça  

 
 

(Kaynakça’da Mehmet Bildirici’nin Konya Tarihi Su Yapıları yer almaktadır. 
 



 

 
Kitabın kapağı 

Kitap Almanca,  75 sayfa, 2007 
 

 
Sayın Ünal Öziş’in imzası ile sunumu 
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Altta kitabın Bildirici ile ilgili 16. sayfası 
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(Daha fazla bilgi ve fotoğraflar için Kültürderleme içinde Gümüldür dosyasına 

bakılması gerekmektedir.) 
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Mehmet Bildirici’nin sergisi Mimarevi’nde 

İnşaat Yüksek Mühendisi Araştırmacı Yazar Mehmet Bildirici’nin ‘Antik Çağda Iconıum (Konya) ve 

Yakın Çevresi” isimli Belge ve Fotoğraf Sergisi, yarın saat 17.00’de Konya Mimarlar Odası’nın Atatürk 

Caddesi üzerindeki Mimarevi’nde ziyarete açılacak. Sergi; 31 Ağustos Pazar gününe kadar 16.00-

19.00 saatleri arasında ziyarete açık kalacak. Bilgisayar ortamında hazırladığı tüm çalışmaların bu 

sergide yer alacağını belirten Bildirici, “Giderken de Mimarlar Odası’nın kitaplığına bırakacağım” dedi. 

TARİHE BÜYÜK İLGİ 

Küçüklüğünden bu yana tarihe büyük ilgi duyduğunu belirten Bildirici, “1991 yılında mesleki bilgi 

birikimimi ve tarihi birleştirmek istedim, karşıma tarihi su yapıları çıktı. O yıldan bu yana disiplinli bir 

şekilde araştırmalarımı sürdürüyorum. Bu konuda DSİ Genel Müdürlüğü ve Konya DSİ IV. Bölge 

Müdürlüğü’nden büyük destek gördüm. Konya Tarihi Su Yapıları isimli çalışmamı yayınladılar. Bu 

çalışmamım teknik gözle tarihe bakan ilk kitap olduğuna inanıyorum. Emekli olduktan sonra da 2004 

yılında ‘Tarihi Sulamalar, Depolama ve Taşkın Koruma Tesisleri’ isimli kitabımı yayınladılar. Bu benim 

büyük ufkumu açtı ve bu konuda uluslar arası toplantılara katıldım” ifadelerini kullandı. 

GÖKOVA AKYAKA’DA KONYA SERGİSİ AÇTI 

Sergi alışkanlığını ise; yazları geçirdiği Gökova Akyaka’da kazandığına işaret eden Bildirici “Gökova 

Akyaka’da resim ürünlerinin sergilendiği salon var. Orada Gökova’nın tarihi değerlerini ve güzelliklerini 

gösteren bu türde ilk sergimi açtım. Çok ilgi çekti. 2006 yılında bilgisayar ortamına alarak yeniledim. 

Bu yıl 18 Temmuz 2008 tarihinde de ‘Antik çağda Iconıum (Konya) ve yakın çevresi’ isimli belge ve 

fotoğraf sergimi açtım. Bu defa izleyenler tamamen Konya dışından idi, büyük ilgi uyandırdı” dedi. 

MİMARLAR ODASI SALONLARINI AÇTI 

Mehmet Bildirici, bu çalışmalarını Konya’ya taşımak istediğini ama devamlı Konya’da yaşamadığı için 

serginin açılacağı salon konusunda belirsizlikler olduğunu kaydederek şöyle devam etti:“Meslektaşım 

ve akrabam Muzaffer Tanrıkulu; Mimarlar Odası Başkanı Serdar Işık ile görüştü. Serdar Işık yetkili 

organları ile görüştü ve bana salonlarını açtılar. Kendilerine çok teşekkür ediyorum. Konya 

Mimarevi’nde yarın saat 17.00’de bir kokteyl ile açılacak olan sergim, 31 Ağustos 2008 tarihine kadar 

ziyaret edilebilecek. Böyle bir yerde sergi açmaktan son derece mutluyum. Zamanın kopardığı tüm 

meslektaş eski öğrencilerle buluşup kucaklaşacağım.”İTÜ İnşaat Fakültesi’nden 1962 Yılı’nda İnşaat 

Yüksek Mühendisi olarak mezun olan Konya doğumlu Mehmet Bildirici; Konya’da 1965-1972 yılları 

arasında proje ve müteahhitlik işlerinde, 1971-1982 yılları arasında Konya Devlet Mühendislik Mimarlık 

Akademisi’nde Yapı Malzemesi ve Yapı Statiği derslerini yürüttü. Akademi Başkanı’ndan sonra tayin 

edilmiş ilk öğretim görevlisi olduğunu vurgulayan Bildirici, 1984-1995 yılları arasında DSİ IV. Bölge 

 Müdürlüğü’nde çalıştı. 

(SERGİ İLE DİĞER GAZETE YAZILARI İNTERNET DOSYALARINDA) 



 

 
Akyaka Sanat Derneği Mart 2009 Bülteni 

 



 
UYGUR KARIZLARINA YOLCULUK 

DURSUN ÖZDEN 
Şahsen tanışık olduğumuz Dursun Özden benim kitaptan çok yararlanmış, ancak 
bazı konuları yanlış algılamış. Kaynakça kısmına almış. 
 
Kaynak Yayınları, İstanbul 2006   

 
 

  
 
 



 
İçinde biyografim ve Hitit & Urartu yapıları abstract’ı var 

 
 
 



MEHMET BİLDİRİCİ 
He was born on 24.02.1939 in Konya. He finished in 1957 Konya Lisesi and in 1962 
Technical University of Istanbul as Civil Engineer (insaat yüksek mühendisi). 30 years he 
worked in Konya. In the years 1971-1982 he taught in Konya Academy, (now inside of Seljuk 
University), and gave Building Materials, and the Static of Construction. He worked 
furthermore from 1984-1996, in DSI IV. Regional Directorate and then was retired. In 1996 
he moved to Istanbul. In 1997-1998 he became Consultant (Müsavir) for Yeşilçay Project. In 
addition, from 1997 he worked as consultant (bilirkişi) for the courts in Istanbul. Since 1991 
he works about historical water supply systems. Two books were published by DSI General 
Directorate in 1994 and 2004. Now he lives in Istanbul.  
 

 
WATER SUPPLY SYSTEMS IN HITTITE AND URARTU TİMES 

 
Hittites lived in Central Anatolia in the second millennium BC and they have constructed 
dams and water monuments. Urartian people lived in Eastern Anatolia in first millennium BC 
and they have constructed dams, long irrigation canals to improve their economy. Very very 
interesting, Urartian hydraulic monuments survive today and they are being in use too. These 
monuments are the fruits of the rich Anatolian civilization and only can be seen here in 
Turkey. 
 
Anatolia, (Turkish Anadolu) now Turkey was the cradle of several civilizations. I believe this 
is the richness of our country. These monuments must be examined, must be under protection 
and carried to the future to younger generations. How will be organized? Which plans must be 
done? I believe that if we love and examine the subjects and share them with International 
communities, our cultural heritage and the whole World civilization will be winner.   
 

(5th World Water Forum 5) 
(Topic 6.5 Water and Culture s.46-47) 

(March 16-22 2009) 
  
 



 



 
 
 



 



 
 
 



A TALE OF WATER 
February 2009 
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“In the Greek cities of both Greece and Anatolia, great importance was assigned to 
bringing water into the city, and fresh spring water was considered as important as 
the level of city’s development” 
 

For the Greeks,  
Water meant Development 

 
One of the most important contributions of the Greeks in Anatolia to the word was 
undoubtedly that they transmitted the scientific knowledge symbolized by Thales to many 
other civilizations. MEHMET BİLDİRİCİ is an engineer who also served as a lecturer on the 
Engineering Faculty at Selçuk University in Konya. He has researched historical waterworks 
in Anatolia, and of Thales, who could be considering his colleague, he had the following to 
say: 
Bildirici: Thales who lived in Miletos (Milet) during the years 624-548 BC, was a person at the 
cutting edge of this civilization. We have little information about Thales’ life; we only know 
that he was one of the seven sages of the first period.  
Thales was the first here to adopt a revolutionary view. He held that natural events were not 
godly; that events should be examined with the human mind. This thought was a completely 
novel approach. Western culture and understanding are considered to have begun with 
Thales. At the same time, Thales was a philosopher, a mathematician, an engineer and a 
hydrologist. Thales considered water one of the main components of nature, and introduced 
the view that land in the World floated on the sea.  
 
Thales believed that water was the main substance of the Word. The Hellenic culture in 
which he grew up assigned great importance to the water. To the Greeks, water was a sign 
of development. 
Bildirici; In the Greek cities of both Greece and Anatolia, great importance was assigned to 
bringing water into the city; and fresh spring was considered as important as the level of 
city’s development. The stream that was brought to the cities was used at the street 
fountains, in the major buildings of the city and in the baths. It is known that most houses 
included a bath, and there were cisterns under the houses of the wealthy, were the rain 
water was stored. During this period, there was no plumbing in houses; water was brought to 
he houses from the street fountains. Many houses relied on well water. 
 
As they planned their cities, they also considered the distribution and usage of the water, to 
which they payed so much attention. 
Bildirici: Many cities in Anatolia and Greece had been built in accordance with the plans of 
city planner Hippodamus from Miletos. In those plans, in which the streets were laid out on a 
grid, the locations of the temples, the city’s water systems, waste water removal and 
protection were pre-planned.  
 
They employed a variety of techniques to carry the water over hilly areas and distribute the 
water in the city. Among these were the siphon system and the lead pipes that are believed 
to have been first used by Greek civilization. 



Bildirici: Most of the cities founded in the Hellenistic period are still underground, awaiting 
excavation and research. Some of them were destroyed as they were built over during the 
Roman period. There has been woefully insufficient research and examination of this subject. 
Thus I only mention a few known examples about how they brought to water to their cities. 
We know that they generally used fired ceramic pipe and covered canals to transport water 
to their cities. They dug tunnels in the waterways. Cisterns inside and outside the city were 
built to store the water brought in this way as well as rain water.  
Excavations have shown that around 2200 BC, the siphon technique was being used to bring 
water to the Palace of Knossos on the island of Crete. They had noticed that when water 
pumped from one end of the siphon, water flowed into the other end. The siphon used at 
Knossos was just a few meters deep. However in later period in the Kingdom of Pergamon in 
particular, thick walled earthen pipes, lead pipes of much larger proportions were used. The 
inner diameters of the earthen pipes used to bring to the cities were generally 10 centimeters 
in diameters, and the pipes were 1-2 centimeters thick. Those used in Pergamon however 
were 5-7 centimeters thick, as they working under pressure. The waterway was about 20 
kilometers long and the valley was about 25 meters deep at the source of pressure. The 
pipes worked under of 25 meters of water pressure. The pipes were connected with stone 
blocks 50 centimeters wide. Believed to have been built around 200 BC, the system was first 
known siphon pressure structure in Anatolia and in the World.  
The stone pipe siphon structure has also been seen (Antioch Meander) in Kuyucak, Aydın 
Province. According to Weber and Fahlbusch who researched the region, these pipes were 
laid in the Hellenistic period.  
On the grounds of Artemis temple, built in the city of Ephesus in the Ionian period and 
considered one of the seven wonders of the ancient world, lead pipes were found. This was 
the first in the history of hydraulics. It is very important example illustrating the level of 
hydraulics knowledge during the Ionian period. One of these pipes is in on display at the 
Ephesus Museum.  
During the Hellenistic period lead pipe siphon was built on the waterway from Madradağ at 
the entrance of Acropolis of Pergamon. The length of the valley through which the lead pipe 
runs is 3250 meters; its deepest point is 160 meters. It is believed that the inner diameter of 
the lead pipe was 17.5 centimeters, and the pipe wall thickness was 5.5 centimeters.  The 
pipes were connected to each other with stone rings. It is known that this facility was a major 
project, with no project of similar proportions until the 19th century. This immense project was 
carried out during the reign of King Eumenes II. 
Water was brought to the capital of Amasya(Amasia) Tower of Pontus Kingdom, via two 
separate canals. Another structure in this city; which was built during the Hellenistic period, 
was the “Crimbolu Well”. It is a well 140 meters long, 70 meters deep and 5 meters across, 
which can be entered via staircase. This well also has an air vent. 
 
The Greeks also built a system for removing waste water from the city. 
Bildirici: We known that there have been projects to solve the problem of waste water in the 
antique world since Sumerians. Nippur a Sumerian city and cultural center, had a waste 
water system. This was mentioned in the book “The Life Story of Lundingirra, the Sumerian” 
by Sumerologue Muazzez İlmiye Çığ. About 4000 years ago, in the city of Nippur lived a 
teacher named Lundungirra. Information about his city, his family, and himself were recorded 
on clay tablets in the Sumerian language, titled “Lundingirra’s Life Story”. The tablet 15 
contains the following information about waste water system: “There is a lavatory in the 
houses under the ladder going up, the bottom of which is covered with bricks, with a large 
hole in the middle. The waste water is taken to other places via clay pipe, and rendered 
harmless by certain techniques.” 
The Greek cities also had waste water systems. The city of Priene is the only antique city 
displaying Hellenistic features that had survived undestroyed. The city was laid under the 



city’s streets. Although we know that these waste water canals were built in the Hellenistic 
period, we don’t yet enough information about how this waste water was treated.  
There are also waste water canals in the city of Ephesus. However the findings are 
insufficient to tell us whether these belong to the Hellenistic or Roman period.  
 
Although the Greeks founded many mall city states, they all spoke the same language and 
shared the same mythology and the beliefs as well as scientific and technological 
development. They developed this culture by sharing it with other civilizations with which they 
had relations, and passed the synthesis on the next generations.  
Bildirici: The Greeks entered Anatolia under the pressure of the Akaas who were also Greek. 
There the Ionians, the Aeolians and Dorians established and developed city states. Although 
the city states were independent in their internal affairs, they were united in their language, 
religion and mythology. They also worshipped at the same temples. The celebrations at the 
famous temple of Apollo at Didyma are a very good example of these. 
The immigrants that colonized Anatolia absorbed the culture and knowledge gained from the 
civilizations with which they traded in Anatolia and its surroundings, and out of this, they 
formed a new and very important synthesis. These developments formed the basis of future 
civilizations.  
The Persian Empire, which conquered and ruled Anatolia from the year 546 BC, on, was not 
expansionist in terms of culture and religion. They allowed religious and cultural freedom for 
their subjects on the condition that they obeyed the rules they lay down.  
In the year 334 BC., with the campaign of Alexander the Great, the whole of Anatolia came 
under the Hellenic rule and civilizations. When the Romans came to Anatolia in 33 BC., 
Hellenistic kingdoms disappeared one by one and in 30 BC., with the death of the last 
Egyptian Queen Cleopatra, the Hellenic period came to an end politically. However the 
civilization and the culture that developed in Hellenistic period continued in the Roman 
period.  
 
 



THE OTTOMAN WATERWAYS  
151-155/ 282 

 
154/282 

GALATA’S WATER 
Istanbul was growing by the day. Galata, Sykai (Fig Grove) before the conquest. It 
was an independent city state under the rule of Genoese from 1303-1453. In time it 
became a quarter of Istanbul. Muslim Turks, Greeks, Armenians and the Levantines 
lived together in this area for centuries, and it served as one of the first “doors” that 
opened to the western word.  
Galata received abundant water upon the construction of the Taksim Waterway by 
Mahmud I in 1732. 
The Galatasaray water way, transporting water from Levent Farm to Taksim and 
Galatasaray, is believed to have been built during the reign of Sultan Beyazıt II (or 
before by Romans). After the Republic it continued to supply water to Emirgan 
Fountains and the Technical University of Istanbul (ITU) and was given the name of 
“Kanlı Kavak Waters” by ISKI (the Istanbul Water and Sewerage Administration. 
(247) 
 
247 Mehmet Bildirici, “Galata’da Eski Su Yolları”, Istanbul Bülteni, Publication of the 
Istanbul Branch of the Chamber of Civil Engineers, The Union of Chambers of 
Turkish Engineers and Architects, 2002/62, Year 13  
 



 
Agos Ermenice ekinde benden alınan haber 

20. Mart.2009 
 



SU FORUMU VE URARTLULAR DÖNEMİ SU YAPILARI 
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Bu yayında tarafımdan hazırlanan 1986 yılında fotokopi ile çoğaltılan „Yatağan Köyü, Dünü & 
Bugünü“ isimli yayınımdan geniş şekilde yararlanılmıştır. Yağan Köyü 01.05.2009 tarihinde 
Öztuğ Bildirici ile ziyaret edilmiştir.  
 



 
 
 



 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 
 

GÖKOVA 
AKYAKA KÜLTÜR VE SANAT DERNEĞİ 

13 Temmuz 2009 
 

MİLET & HERAKLEA GEZİSİ 
28. Mayıs 2009 günü Derneğin tertip ettiği bir gezi tertiplendi. Milet kentine sahilden 
Akyaka’dan Akbük’e oradan Milas üzerinden gidildi. Akbük molasında ben Milet’in tarihteki 
önemli rolünü belirten 15 dakika süren bir konuşma yaptım.  
Gezi izlenimleri Prof. Dr. Hülya Köroğlu tarafından sayfa 3 de yayınlandı ve benim konuşma 
yaparken fotoğrafım yayınlandı 

 



 

 
Akbük 28 Mayıs 2009  

Mehmet Bildirici konuşma yapıyor 
(Fotoğraf Hüsniye Yenikeçeci) 

 


